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This issue contains statistics which will be incorpo- La presenCe edition contient lea statistiques qui appa- 
rated in the October iaaue of the Canadian Statistical raltront dans Is numéro d'octobre de Is Revue Statistigue du 

Canada. 

Where available, seasonally adjusted series appear Lorsqu'ellea sont disponiblea, lea series dCsaisonnali- 
rher with unadjusted series in the main tables of Sec-S sees apparaissent maintenant avec lea series non d6saisonnali- 

2 to 13. 	Unless otherwiae indicated, data are unad- sees dana lea principaux tableaux des sections 2 B 13. 	Sauf 
jused for seasonality. mention contraire, lea données ne sont paa corrigees des 

variations saisonniBres. 

SICTION 3 Unadjusted Seasonally adjusted 

- TABLEAU 2.3. Chiffresnon Chiffres 
Industrial production, volume Indexes - Production désaisonnalisés dCsaisonnalisés • fiustrielle, 	Indices de volume 	(1961-100) June July June July 

Juin Juillet Juin Juillet 
1975 

a- 	it 	I 	- 	:ru 	at 	ln;Li 	iI 	- - - 	- 2147r 191.8 209.2 r 208.8 ( 1nl 	milling) 	quarries and oil wells 	Mines 	(y 
ompris broyage), carrières et puits de pétrole 1915r 184.2 169.4 190.3 
ii 	nines - Mines 	de métaux 	............................ 142.0 141.9 138.6 140.0 
lacer gold and gold quartz mines - Placers d'or et 
quartz 	aurifre 	...................................... 35.9 38.0 35.9 39.7 

LOfl 	mines - Mines 	de 	fer 	.............................. 316.7 319.5 288.9 286.3 
isc. metal mines, n.e,s. - Mines de mCtaux divers 132.3 131.4 132.2 133.9 
oral fuels - Combustibles minéraux 	.................... 298•5r 290.8 3045r 303.0 
al 	mines - Mines 	de 	charbon 	.......................... 318.2 260.4 325.4 315.3 

rude petroleum and naturmi gas - Pétrole brut et gaz 
naturel 	.............................................. 295 or 296.3 3007r 300.8 

-metal mines ex. coal - Mines autres que de métaux 
;auf 	lea mines 	do 	cisarbon) 	............................ 207.7 152.5 202.1 205.5 
sbestos mines - Mines 	d'amiante 	....................... 82.8 71.5 78.2 81.2 
•tcturing - Industries manufacturières 	........... ...... 217•4 r  190.5 206•3r 205.8 

.;t-durabies - 	Non 	durables 	.............................. 1915 r  169.3 183.2 r 179.4 
id and beverages - Aliments et boissons 	................ 1854r  172.6 169.7 170.1 
-n 	t products - Industries de is viande 	.................. 1569r 152.7 1609r 156.0 

ry products - Industrie laitiBre 	...................... 1824 r  165.9 1387r 139.0 
In raills - Industrie des grains 	....................... 1837r  171.8 183,6r 186.7 
ry products - Bou)angerie et pBtisserie 	.... ..... . .... 113•6r 115.8 112•2r 112.5 

i.icr food processors - Autres fabrications d'allments 170.91  160.8 169.3 1  171.1 
I.. vorage manufacturers - Industrie de boissons 	........... 2680r  213.1 229.4 1  232.2 

it 	drink - Boissons gazeuses 	........................... 227.2 243.0 185.9 195.0 
•.ttlleriea 	............................................. 359.8 168.8 321.0 321.5 

-weries - 	Brasseries 	................................... 208.5 209.6 169.5 169.0 
.icco products industries - Industrie du tabac 139.7 66.7 128.8 131.3 

alber industries - Industrie du csoutchouc 	.............. 247.0 174.0 223.8 228.3 
In 	ther 	industries - Industries du cuir 	.................. 90.91  69.5 886r 89.4 

iilioe factories - Fabrique de chausaures 	................ 75.2 49.7 72.4 73.8 
ntile industries - Induatrie du textile 	................ 21161  170.1 201.2 1  201.9 

• This supplement is distributed without charge to sub- 
ribers to the Canadian Statistical Review (Catalogue 

Rota: Le present supplement 
bonnés B Is Revue statiatigue 

eat distribuë gratuitement aux a-
du Canada (catalogue 

:-003). 11-003 F). 

Signes conventionnels - - 	i available 	 - nil or zero .. non disponible - néant ou zero 
revised 	 * advance estimate r chiffre révisé * estimation provisoire 
preliminary 	 C correction p  chiffre provisoire C correction 
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SECTION 3. - Continued - suite 

TABLE - TABLEAU 2.3. - Continued - suite 

Unadjusted 	Seasonally adjusted 

Chiffres non 	Chiffres 
dasaisonnalises 	désaisonnalises - 

June 	July 	June 	July 

Juin 	Juillet 	Juin 	Juillet 
1Q75 

Cotton yarn and cloth mills - Files et tissus de coton 
Synthetic textile mills - Textiles synthêtiques ........ 

Knitting mills - Bonneterie .............................. 
Clothing industries - Industrie du vatement .............. 

Paper and allied industries - Papier et produits connexes 
Pulp and paper riill - Pates et papiers .................. 

Paper box and bag and other paper converters - Boltes et 
sacs St autres transformations du pat-icr ............... 

Printing, publishing and allied industries - Imprimerie, 
edition St industries connexes ......................... 

Petroleum and coal products industries - Pétrole, charbon 
etleurs d6riv6s ........................................ 

Chemical and chemical products - Induatrie chimique et des 
produits connexes ....................................... 

Pharmaceuticals and medicines - Produits mCdicinaux et 
pharmaceutiques ......................................... 

Paint and varnish - Peintures et vernis ................... 
Soap and cleaning compounds - Savons et composes de nertoy- 
ages .................................................... 

Industrial chemicals - Produits chimiques industriels ..... 

Misc. manufacturing industries - Industries manufacturiares 
diverses ................................................ 

Ourables manufacturing - Industries durables .............. 

Wood industries - Industrie du bois ....................... 

Sat.nnills and planing mills - Scieries et ateliers de ra- 
botage ................................................ 

Veneer and plywood mills - Placages et contre-plaqués 
Furniture and fixture industries - Industries de meubles et 

accessoires d'auteublement ............................... 

Primary metal industries - Industrie des métaux (forme pri- 
maire) 	.................................................. 

Iron and steel mills - Fer et acier ..................... 
Steel pipe and tube mills - Tubes et tuyaux d'scier ....... 

Iron foundries - Fonderje de fer .......................... 

Smelting and refining - Fonte Ct affinage ................. 

Metal fabricating (ex. machinery and transportation 
equipment) - Produits metalliques (sauf machines et mat6- 
riel de transport) ...................................... 

Broiler and plate works - Chaudières et t6lerie ........... 

Fabricated structural metal - Elements de charpentes tie- 
talliques ............................................ 

Ornamental and architectural metal - Architecture St 
ornement ............................................. 

Metal stamping, pressing and coating - Eatampage, ma- 
tricage et revatement ................................ 

Wire and wire products - Fil metallique et sea produits 
Hardware, tool and cutlery - Quincaillerie, outils et 

coutellerie .......................................... 
Machinery (cx. electrical machinery) - Machinerie (sauf 

materiel electrique) ................................... 

Transportation equipment - Materiel de transport ......... 

Aircraft and parts - Avions et elements ................ 
Motor vehicles - Vêhicules automobiles ................. 

Motor vehicle parts and accessories - PiCces St acces- 
aoires d'automobiles ................................. 

Railroad rolling stock - Materiel roulant de chemin de 
fer .................................................. 

Shipbuilding and repair - Construction et reparation de 
navires .............................................. 

Electrical products - Appareils et materiel electriques 
Major appliances (electric and non-electric) - Gros ap- 

pareils (électrlques ou non) ......................... 

Household radio and T.V. receivers - Appareils Clectro- 
managers de radio St de television ................... 

Communication equipment - Materiel de télécommunicstion 
Electrical industrial equipment - Materiel Clectrique 

industriel ........................................... 

Non-metallic mineral products - Produits minéraux non  me- 
talliques 	.............................................. 

48.4 
287•9r 225.2 

200.8 
136.7 129.8 
1597r 

-. 	 ' 	123.6 
153.7 - 	111.9 

1770r 
. 	169.2 

I79.6 162.6 

215.8 
	

219.3 

233.7 

341.3 
191.3 

221.0 
256.7 

236•0r 

25O.2 
199.5 

206•0r 

191 ,5r 

186 0r 
202.6 
287.0 
196.0 
148•7r 

217•9r 
217•7r 

1745r 

223,2 r 

223•3r 

227.7 

196. 	182.0 

296•6r 
387,9 r 

3r 

627.7 

243.9 

218.0 

185 •8r 
257. 

291 4r 

221 

82•7r 83.1 
271.0 
210.5 

137.6 137.8 
1530r 131.2 
147.2 120.3 

172.5 

1751r 
174.4 

2191r 	212.1 

247•5r 	250.6 

345.1 
157.4 

211.3 
254.7 

234. 1r 
235.6r 
190 

196 6r 
196. 1r 

175 . 6t 
188,3r 

268.7 
176.9 
1477 r 

2093r 

270. 1r 

170,6 r 

211 • 8r 

204.8 

1937 r 

2930r 

755r 
523•1 r 

3SB.2 

189•5r 
242,5r 

206.2 

1905 r 
261•9 r 

287•1 r 

196. o r  

172.0 
245.9 

226.1 
217.4 
166.3 

156.5 
155.2 

184.5 

170.9 
188.8 
284.8 
119.9 
139.4 

201.1 
262.1 

164.9 

219.0 

208.3 
177.1 

284.8 
290.9 
71.1 

402.5 

330.8 

398.7 

186.3 
218.1 

133.4 

110.4 
246.6 

280.3 

207.7 

167.1 

215.0 
260.8 

235.0 
239.4 
190.2 

196.6 
197.0 

191.3 

178.6 
194.0 
284.8 
170.6 
144.5 

208.8 
270.5 

170.0 

216.0 

211.0 
202.9 

194.0 

293.5 
366.0 
75.8 

570.9 

360.0 

445.5 

189.5 
240.7 

188.8 

196.8 
261.0 

287.5 

194.8 

I 

I 
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SECTION 3. - Continued - suite Unadjusted Seasonally adjusted • 
TABLE - TABLEAU 2.3. - Concluded - fin Chiffres non Chit tree 

désaisonnalisés déaaisonnaliséa 
June July June July 

Juin Juillet Juin Juillet 

22 

Conent 	- Ciment 	........................................ 200.2 183.6 157.2 144.7 
Ready-mix concrete - Bton préparé 	..................... 339.9 300.9 256.9 253.3 
Glass and glass products - Verre et articles en verve 204.5' 193.6 2001r 201.0 

Electric power, gas and water utilities - Electricité gaz 
et 	eau 	................................................. 

228•2r  214.9 2651r 262.8 
Electric 	power - Electricité 	........................... 246 223.8 260.4 257.8 
Gas diatrthution - Distribution du gaz 	................. 224.1

r  
 184.3 362.6 361.4 

Unadjusted Seasonally adjusted 

TABLE - TABLEAU 4.1. Chiffres non Chitfres 

Canadian Balance of International Payments, all ddsaigonnalisds désaisonnalisés 

countries - Balance canadienne des paiements interna- 1st Qtr. 2nd Qtr. 1st Qtr. 2nd Qtr. 

tionaux, tous pays - - - - 
($000,000) ier trim. 2e trim. 1er trim. 2e trim. 

1975 

Current receipts - Total - Recettes courantes 	.............. 
8,996r 

10,845 9,903r 10,189 
Current payments - Total - Paiements courants .............. 11,015r 11,978 ll,436' 11,250 

Current account balance - Balance au compte courant - 2,049r - 1,133 - 1533r 1,061 

Goods and services - Biens et services: 
Receipts 	- 	Recettes 	...................................... 8,694 r 10,457 9,564r 9,825 
Payments - 	Paieaents 	..................................... 

100788r  11,754 11,222r 11,022 
Balance 	.................................................. - 2,094r - 1,297 - 1,658 - 1,197 

Merchandise Trade - Conneerce de marcharidises: 
ExpOrts - 	Exportationa 	................................... 7448r  8,755 7,973w 8,159 
Imports - 	Importations 	................................... 8,119r  9,026 8,496r 8,341 . Balance 	.................................................. 

- 671r - 271 - 523r - 182 
Services transactions - Operations B titre de services ..... 
Receipts - 	Recettes 	...................................... 

1,246r 1,702 1,59t 1,666 
Payments - Paiementa 	..................................... 

2669r  2,728 2,726r 2,681 
Balance 	.................................................. 

- 1,423r - 1,026 - 1,135r - 1,015 
Traval - DSpenaes de voyages: 

Receipts - 	Recettes 	...................................... 
174r  469 463r 466 

Payments - Paiements 	..................................... 703r  583 667' 584 
Balance 	.................................................. 

- 529r - 114 - 204r - 118 
Interest and dividends - lntCr6ts at dividendes: 
Receipts - 	Recettes 	...................................... 175 239 189 238 
Payments - Paiements 	..................................... 577 594 fSo() 624 
Ilalance 	.................................................. - 402 - 355 - 411 - 386 

Freight and shipping - Transport Ct navIgations: 
Receipts 	- 	Recettes 	...................................... 400 459 429 434 
Payments 	- 	Psiements 	..................................... 472 550 522 518 
Balance 	.................................................. - 72 - 91 - 93 - 84 

Other service transactions - 	Autres transactions B titre de 
services: 
Receipts - 	Recettes 	...................................... - 497 535 510 528 
Payments - 	Paiements 	..................................... 832 872 842 845 
Balance 	.................................................. - 335 - 337 - 332 - 317 

Withholding tax - ImpBt retenu I la source 	.................  85r - 129 - 95 - 110 
Transfers - Transferts: 

Receipts 	- Recettes 	...................................... 
272r  388 

339r 364 
Payments - 	Paiements 	..................................... 227 224 214 228 
Balance 	.................................................. 

45r  164 125r 136 
Inheritances and migrants' funds - Heritages et fonda des 
migrants: 
Receitps - 	Recettes 	...................................... 130 191 188 186 
Payments - Paisaents 	..................................... 29 38 37 40 
Balance 	.................................................. 101 153 151 146 
Personal and institutions remittances - Veraements I des 

particuliers et B des institutions: 
Receipts - Recettes 	.................................... 57 68 56 68 
Payments - Paiements 	................................... 75 78 74 78 
Ralance 	................................................  18 - 10 - 18 - 10 

Withholding tax - Impét retenu B la source 	............... 85r  129 95r 110 
fficial contributions - Contributions officielles - 123 - 108 - 103 - 110 
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SECTION 3. - Concluded - fin Municipal - Municipales 26 
Corporation - De sOCiétes 	................... 99 

TABLE - TABLEAU 4.2. 	2nd Qtr. - 2e trIm. 1975 Total 	....................................... I ,033 
Canadian Balance of International Pay- Retirements of Canadian bonds - Rsboursements 
menta, Country Distribution - Balance des obligations canadiennes: 
canadienne dea paiements internationaux, Government of Canada - Gouvernement du Can,d. - 13 
par pays choisis Provincial - Provinciales 	................... - 31 

($000,000) Municipal - Municipalea 	..................... - 22 
Corporation - Dc soclétés 	................... - 67 

United States - Etats-Unis: Total 	....................................... 133 
Receipts - Total - Recettes 	................. 6,542 Canadian bonds - Total - Obligations cana- 
Payments - Total - Palements 	................ 7,933 diennes 	................................... 876 
Current account balance - Balance au compte Foreign securities - Valeurs étrangBres: 

courant 	................................... 1,391 Trade in outstanding - En circulation ....... 60 
Trade balance merchandise - Balance du corn- New issues - Nouvelles emissions 	............ - 6 
merce 	de marchandises 	..................... 623 Retirements - Retraits 	...................... 3 

Non-merchandise balance - Balance au compte Government of Canada loans and subscriptions - 
des 	inviaibles 	............................ - 768 Prts et souscriptions du gouvernement du 

United Kingdom - Royaume-Uni: Canada: 

Receipts - Total - Recettes 	................. 756 Advances - Avances 	.......................... -55 
Payments - Total - Paiernents 	................ 553 Repayments - Remboursrnnents 	................. 7 

Current account balance - Balance au compte Columbia River Treaty (net) - Traitë de 
courant 	................................... 203 "Columbia River" 	(net) 	...................... 0 

Trade balance-merchandise - Balance du com- Export credits - Credits d'exportstions .....  229 
merce de marchandises 	..................... 212 Other long-term - Autres capitaux B long 

Non-merchandise balance - Balance au compte terme 	............................... ... ... - 15 
des 	inviaibles 	............................ . 9 Long-term capital - Total-Capitaux B long 

All other countries - Tous les autres pays: tetifle 	..................................... 647 
Receipts - Total - Recettea 	................. 3,418 Resident holdings of foreign currency - Avoirs 
Payments - Total - Pajeinents 	................ 3,363 des residents en devises etrangBrea: 
Current account balance - Balance au compte Chartered bank net foreign currency position 

courant 	................................... 55 with non-residents - Position nette en de- 
Trade balance-merchandise - Balance du corn- vises etrangBres des banques B charte via- 
merce de marchandises 	..................... 140 1-via 	des non residents 	................... 37 

Non-merchandise balance - Balance au compte Non-bank holdings of foreign currencies 
des 	invisibles 	............................ - 85 abroad - Avoirs non bancairea en devises 

4tranglres B 	l'Btranger 	................... 13 
TABLE - TABLEAU 4.3. 	2nd Qtr. - 2e trlis 	1975 Non-resident holdings of - D6tente non-résidr 

tielles de: 
Canadian balance of payments, all Canadian $ deposits - Dépt en $ canadien I1.. 
countries - La balance canadienne des Government demand liabilities - Pasaif B 
paieinents internationaux, tous pays gouvernemental 	............................ - 

('0OO,OOO) Treasury bills - Bons du trésor 	............. - 	 8 
Finance company paper - Effets des socldtés 

Direct investment - Investissements directs: de 	financnent 	............................ 72 
In Canada— Au Canada 	....................... 160 Other finance company obligations - Autres 
Abroad - A l'étranger 	....................... 245 effets 	financiers 	......................... 13 

Canadian stocks - Actions canadiennes: Commercial paper - Effets commerciaux ....... 9 
Trade in outstanding - Actions en circulation 88 Other paper - Autres titres 	.................  12 
New issues - Nouvelles emissions 	............ 7 All other transactions - Toutes autres Cr50- 
Retirements - Retraits 	...................... - 4 sactions 	.................................. 270 
Total 	....................................... 91 Short-term capital - Total - Capitaux B court 

Trade in outstanding Canadian bonds - Obliga- terme 	..................................... 2 
tions canadiennes en circulation: Net capital movement - Mouvements nets de 
Government of Canada - Gouverneinent du Canada 7 capitaux 	.................................. 649 
Provincial - Provinciales 	................... - 9 Allocation of Special Drawing Rights - Allo- 
Municipal - Municipales 	..................... - 1 cation des droits de tirage spBciaux ...... 0 
Corporation - De 	socidtés 	................... 9 Official monetary movements in the form of - 
Total 	....................................... 6 Officiel mon6taire soes forme de: 

New issues of Canadian bonds - Nouvelles obli- Official international reserves - Ensemble 
gations canadiennes: des 	rlserves 	officielles 	.................. 484 
Government of Canada - Gouvernement du Canada 1 Official tonetary liabilities - Ensemble des 
Provincial - Provincialea 	................... 877 dettes monétaires officiellea 	............. 0 

SECTION 6. Unadjusted 	Seasonally adjusted 

TABLE - TABLEAU 1. Chiffres non 	Chif free 
Total inventories, shipments and orders in manufac- desaisonnalises 	désaisonnalisês 
turing - Total des stocks, des livraisons et des Juner 	JulyP 	Juner July 
counnandes des industries manufacturilres - 	 - 	 - - 

($'OOO,OOO) Juinr 	Juillet1' 	Joint Juillet 
1975 

Shipments 	- 	Livraisons 	..................................... 7,419.6 	6,949.6 	7,116.7 7,351. 
New orders received during month - Nouvelles commandes 

reçues 	au 	cours 	du 	mois 	.................................. 7,236.1 	6,802.4 	7,025.3 7,17r._ 
Unfilled orders at end of month - Coimuandes en carnet B la 

fin 	du 	moia 	.............................................. 9,918.3 	9,771.1 	9,935.0  
Inventory at end of month - Stocks B la fin du mois: 
Owned 	- 	Poes6d8s 	.......................................... 15,214.6 	15,045.9 	15,264.7 15,200. 
Held but not owned - DBtenus inais non posaédés 667.1 	671.1 	661.8 649.8 

I 

is 

a 



-5- • }rt't0N 6. - Continued - suite Unadjusted Seasonally adjusted - TABLEAU 1. - Concluded - fin Chiffres non Chiffres - 
désaisonnalisés desaisonnalises 

Juner JulyP Junet JulyP 

juinr  JuilletP jir JuilleEP 
1975 

All inventory held - Ensemble de stock dêtenus: 
Total 	.................................................... 15,881.8 15,717.0 15,926.5 15,850.7 
Raw materials - Matières 	premieres 	....................... 6,793.4 6,841.7 6,886.8 6,796.8 
Goods 	in 	process - Prodoits en cours 	..................... 3,867.1 3,826.1 3,868.3 3,900.1 
Finished products - Produita 	finis 	....................... 5,221.3 5,049.1 5,171.4 5,153.8 

Ratio of inventories owned to shipments - Rapport des stocks 
possédés 	aux 	livraisons 	.................................. 2.05 2.16 2.14 2.06 

TABLE - TABLEAU 2, 
Manufacturing shipmenta, by industry - Livraisons 
manufacturieres par industrie 

($' 000, 000) 

Shipments - Total - Livraisons 	............................. 7,419.6 6,949.6 7,116.7 7,351.0 
Non-durable - Biens non durables 	......................... 4,049.8 3,882.4 3,981.4 4,005.4 
Durable - 	Biens 	durables 	................................. 3,369.8 3,067.3 3,135.3 3,345.6 
Foods and beverages - Alimenta et boissons 	............... 1,380.9 1,418.8 1,326.8 1,392.6 
Tobacco 	products - Tabac 	................................. 79.7 67.0 72.2 79.7 
Rubber - 	Caoutchouc 	...................................... 160.3 147.0 154.6 160.4 
Leather - 	Cuir 	........................................... 44.5 41.6 50.5 49.0 
Textile 	- 	Textilea 	....................................... 215.7 189.4 202.3 233.6 
Knitting 	mills - Bonneterie 	.............................. 49.0 46.7 50.4 46.5 
Clothing 	- 	Habiliement 	................................... 153.7 160.4 180.7 168.8 
Wood 	- 	Bois 	.............................................. 314.3 295.2 292.6 300.1 

Furniture and fixtures - Meubles et articles d'ameubl.einent 111.4 97.5 107.4 112.1 
Paper and allied industries - Papier et activités annexes 682.4 591.9 672.1 617.6 
Printing, publishing and allied industries - Imprimerie, 

edition 	et 	industries 	annexes 	............................ 226.4 214.6 224.0 234.5 
Primary metal - Premiere transformation des Inétaux 525.5 509.9 487.9 529.5 • Metal fabricating (ex. inachy. & tranep. equip.) - Produits 
metal (sauf lea machines et le materiel de transport) 496.3 486.9 465.8 484.8 

Machinery - 	Machines 	....................................... 316.2 307.2 287.4 320.1 
Iransportation equipment - Materiel de transport 962.6 787.6 896.9 1,001.2 
Electrical products - Produits électriques ................. 412.7 353.8 400.7 393.8 
Non-metallic mineral products - Produits minéraux non 

metalliques 	.............................................. 230.9 229.3 196.6 204.0 
Petroleum and coal products - Produits du pétrole et du 

charbon 	.................................................. 469.6 467.0 503.1 450.5 
Chemical and chemical products - Industrie chimique 442.1 400.3 401.8 423.6 
Miscellaneus Mfgrg. - Industries manufacturiBres diverses 145.4 137.7 142.9 148.6 

TABLE - TABLEAU 3. 
Manufacturing inventories, by industry - Stocks 
manufacturiers, par industrie 

($ 000, 000) 

Inventories owned - Total - Stocks possédCs ................ 15,214.6 15,045.9 15,264.7 15,200.9 
Non-durabies - Biena non durablea 	........................ 7,658.2 7,637.1 7,693.2 7,672.8 
Durables - 	Biens 	durablea 	................................ 7,556.4 7,408.7 7,571.5 7,528.1 
Food and beverages - Aliments et boissons ................ 2,068.0 2,070.2 2,161.8 2,137.6 
Tobacco products - Tabac 	................................. 302.0 300.6 291.9 317.9 
Rubber - 	Caoutchouc 	...................................... 417.0 418.4 404.8 411.2 
Leather 	- 	Cuir 	........................................... 137.8 139.7 128.6 132.8 
Textile 	- 	Textile 	........................................ 522.4 517.1 518.6 519.1 
Knitting mills - Bonneterie 	.............................. 127.2 127.7 120.2 122.6 
Clothing - 	Habillement 	................................... 425.9 417.8 387.9 393.4 
Wood 	- 	Both 	.............................................. 538.0 535.9 559.4 560.0 
Furniture and fixtures - Meubles et articles d'ameublement 244.4 243.7 239.9 241,9 
Paper and allied industries - Papier et activitéa annexes 1,079.6 1,111.6 1,114.4 1,119.1 
Printing, publishing and allied industries - Impritnerie, 

edition 	et 	activités 	annexe3 	........................... 240.4 246.1 232.9 234.9 
Primary metal - Prenthre transformation des métaux 1,456.3 1,448.9 1,489.2 1,444.9 
Metal fabricating (ex. machy. & transp. equip.) - Produits 

en metal (sauf lee machines et Is materiel de transport) 1,246.6 1,230.2 1,228.6 1,222.1 
Mchinery - 	Machines 	.............. . ...................... 1,072.6 1,045.5 1,091.5 1,080.3 
Iranaportatlon equipment - Materiel de transport 1,406.7 1,374.8 1,428.5 1,469.5 
Itectricol products - Produits Blectriques 	............... 1,198.3 1,142.5 1,146.1 1,118.1 
Nfl-meta1l1c mineral products - Produits minéraux non 

nétalliques 	............................................ 397.1 391.8 388.3 391.3 
iroleum and coal products - Produits du pétrole et du 
charbon 	................................................ 835.0 798.5 845.0 797.3 

Chemical and chemical products - Industrie chimique 981.9 985.1 988.9 996.1 
Miscellaneous iifgrg. - Industries manufacturiBres diveraes 521.1 504.4 498.2 409.8 
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SECTION 6. - Continued - suite 

TABLE - TABLEAU 4. 
Estimated value of shipments and unfilled orders in 
manufacturing industries by economic use classifica-
tion - Valeur estimative des livraisofla et des coma,an-
des en carnet des industries manufacturires par grou-
pe d'utilisation economique 

000, 000) 

Shipments - Livraiaons: 
Consumer goods - Biens de consommat ion 

Non-durable - Non durables ............................. 
Durable - Durablea ..................................... 

Machinery and equipment - Machines et materiel ........... 
Construction materials and components - Matériawc et élé- 

ments de construction .................................. 
Other intermediate goods and supplies - Autres produits et 

fournitures intermédlaires ............................. 
Export-based industries - Produits orientés vera l'expor-

tation ................................................. 
Supplementary classification: automotive products - Clas- 

sification complémentaire: produits de l'automobile 
Unfilled orders, at end of month - Commandes en carnet a la 

fin du mois: 
Consumer goods - Biens de consommation 

Non-durable - Non durables ............................. 
Durable - Durables ..................................... 

Machinery and equipment - Machines et materiel ........... 
Construction materials and components - Matériaux et élé- 

ments de construction .................................. 
Other intermediate goods and supplies - Autres produits et 

fournitures interinédiaires ............................. 
Export-based industries - Produits orientCs vera l'expor- 

tation ................................................. 
Supplementary classification: automotive products - Clas- 

sification comp15mentaire produits de 1'utomnhile 

Unadjusted Seasonally adjus:d 

Chiffres non Chiffres 
désalsonnalisés désaisonnalisde -- - 

Juner JulyP June r JulvP 

Juillet 
1975 

2,078.9 2,078.8 2,081.3 2,056.7 
318.7 294.8 311.9 319.1 
724.6 683.0 682.5 753.4 

730.3 711.1 657.8 686.2 

2,085.6 1,944.6 1,961.3 2,099.3 

1,481.4 1,237.2 1,363.1 1,421.1 

1,290.2 1,107.9 1,220.1 1,324.0 

352.1 331.1 313.7 307.7 
195.1 195.9 197.3 205.3 

5,399.2 5,244.0 5,487.6 5,284.7 

1,906.3 1,928.7 1,862.9 1,868.5 

1,726.9 1,734.1 1,726.4 1,732.0 

338.6 337.4 358.0 352.1 

209.0 203.9 231.9 214.5 

TABLE - TABLEAU 5. 
Estimated value of inventories owned and raw materials 
in manufacturing industries, by economic use classifi-
cation - Valeur estimative des stocks poaédéa et des 
matires premiBres dans lea industries manufacturiéres 
par groupe d'utilisation économigue 

($'OOO, 000) 

Inventories owned - Stocks détenus: 
Consumer goods - Biens de consoiranation 

Non-durable - Non durables ............................. 
Durable - Durables ..................................... 

Machinery and equipment - Machines et materiel ........... 
Construction materials and components - Matérlaux et 818- 

ments de construction .................................. 
Other intermediate goods and supplies - Autres produits et 

fournitures intermédisires ............................. 
Export-based industries - Produits orientés vera l'expor- 

tation ................................................. 
Supplementary classification: automotive products - Clas- 

sification complémentaire: produits de l'automobile 
Inventories held: raw materials - Stocks détenus: matières 

prem.thres: 
Consumer goods - Bien de consonanation 

Non-durable - Non durables ............................. 
Durable - Durables ..................................... 

Machinery and equipment - Machines et materiel ........... 
Construction materials and components - Matériaux et 818- 

ments de construction .................................. 
Other intermediate goods and supplies - Autrea produits et 

fournitures intermédiairea ............................. 
Export-based industries - Produits orientCs vera l'expor- 

tation ................................................. 
Sip1er.entarv classification: automotive products - Clas- 

fcto 	1rit.iiro: produfts de 1'.utomohile -. 

3,434.1 3,395.2 3,336.8 3,371.3 
942.0 904.3 907.8 889.9 

2,735.6 2,677.8 2,212.3 2,185.9 

1,816.0 1,799.5 1,611.6 1,616.8 

4,361.5 4,348.1 4,414.3 4,393.8 

2,588.9 2,587.5 2,721.3 2,743.1 

1,852.2 1,785.2 1,902.7 1,856.6 

1,548.9 1,533.2 1,507.6 1,492.9 
404.6 392.7 401.3 385.4 
982.8 981.0 981.7 975.3 

808.0 822.9 804.4 814.1 

1,986.0 2,024.9 2,030.8 2,007.8 

1,063.1 1,087.1 1,140.1 1,122.8 

a 



. 
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SECTION 6. - Concluded fin 	 Unadjusted 	Seasonally adjusted 

TABLE - TABLEAU 6. 	 Chtffres non 	Chiffres 
Estimated value of goods in process and finished prod- 	dBsaisonnaliaBa 	dsaieonnalisBs 
ucts, in manufacturing industries, by economic use 	Juner 	JulyP 	Juner 	JulyP 
classification - Valeur estimative des produits en 	- 	- 	- 	- 
cours et des produits finis dans lea industries manu- 	Juin 	Juillet 	Juinr 	Juilletp 
facturières, par groupe d'utilisation Bconomique 	 1975 

($' 000, 000) 

0 

Inventories held - Stocks détenus: 
Coods in process - Produits en cours: 

Consumer goods - Biens de consoimnation: 
Non-durable - Non durables ........................... 
Durable - Durables ................................... 

Machinery and equipment - Machines et materiel ......... 
Construction materials and components - Matériaux et 
éléments de construction ............................. 

Other intermediate goods and supplies - Autres produit8 
et fournitures interinédlaires ........................ 

Export-based industries - Produits orientés vera l'ex-
portation ............................................ 

Supplementary classification: automotive products - 
Classification complémentaire: produits de l'auto-
mobile: 

Finished products - Produita finis ......................... 
Consumer goods - Biena de consomnation: 

Non-durable - Non durables ............................. 
Durable - Durables ..................................... 

Machinery and equipments - Machines et materiel .......... 
Construction materials and components - MatBrlaux et élB-
ments de construction .................................. 

Other intermediate goods and supplies - Autres produits et 
fournitures intermédisires ............................. 

Export-based industries - Produits orientés vera l'expor-
t ation ................................................. 

Suj'j1ementary classification: automotive products - Clas- 
srication complBmentaire: produits de l'automobile 

SECT ION 8. 

TABLE - TABLEAU 2. 	 June - Juin 1975 
Building permits, by province - Permis de 
construire, par province 

($' 000 , 000) 

Canada 	........................................ 950.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 	.................. 4. 1 
Prince Edward Island - 	le-du-Prince-Edouard 5.7 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 	............... 29.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick ........... 18.8 
Québec 	...................................... 171.2 
Ontario..................................... 388.4 
Manitoba 	.................................... 28.8 
Saskatchewan................................ 53.9 
Alberta 	..................................... 125.0 
British Colianbia - Coloabie-Britannique 123.5 
Yukon ....................................... - 

Northwest Territories - Territoires du Nord- 
Oueat 	..................................... 1.9 

SECTION 10. 

TABLE - TABLEAU 2. 	July - Juillet 1975 
Department store sales and stocks - 
Ventes et stocks des grands magasins 

($ ' 000, 000) 

All departments - Total - Ensemble des rayons: 
Sales - Ventes ..............................445.2 
Stocks......................................1,354.0 

Ladies' apparel and accessories - Vtements et 
irticles vestimentaires pour feimnes: 
des - Ventes .............................. 87.0 

I k . ....................................... 7 4 

337.4 	329.4 	325.2 330.6 
157.9 	153.8 	158.6 153.8 

1,264.6 	1,238.9 	1,253.2 1,243.0 

555.6 	545.2 	537.1 529.2 

775.6 	785.3 	782.6 796.0 

776.0 	773.4 	802.7 839.3 

424.4 	422.7 	449.6 480.5 

1,547.8 	1,532.6 	1,504.0 1,547.8 
379.5 	357.8 	347.9 350.7 
488.2 	457.9 	473.9 455.2 

452.4 	431.4 	434.4 435.6 

1,603.6 	1,542.4 	1,600.9 1,590.0 

749.8 	727.0 	778.5 781.0 

800.7 	796.6 	796.2 805.1 

Man's and boys' clothing, furnishing and 
shoes - Vtements, articles d'habillement et 
chaussures pour honimes et garçons: 
Sales 	- 	Ventes 	.............................. 46.3 
Stocks 	...................................... 197.7 

Food and kindred products - Produita alimen- 
taires et connexes: 
Sales 	- 	Ventes 	.............................. 22.9 
Stocks 	...................................... 13. 1 

Piece goods, linens and domestics - Tissus è is 
pièce, literie et linge de maison: 
Sales - 	Ventes 	.............................. 17.7 
Stocks 	...................................... 61.7 

Home furnishings, furniture, radio and 
appliances - Articles d'ameublements, 
meubles, radios et appareils ménagers: 
Sales - Ventes 	.............................. 105.9 
Stocks 	...................................... 296.7 

All other departments - Autres rayons: 
Sales 	- Ventes 	.............................. 165.4 
Stocks 	...................................... 511.8 

TABLE - TABLEAU 3. 	 July - Juillet 1975 

Value of wholesale sales - Ventes de gros 
$' 000, 000 

All trades - Total - Tous lea coerces .......4,075.7 
Consumer goods trades - Total - Biens de 
consommation ..............................1,809.2 
Motor vehicles, and automotive parts and 

accessories - Véhiculea automobiles, 
pièces Ct accessoirea d'automobile ......328.0 

Drugs and drug sundries - Médicaments et 
articles phsrmaceutiques divers ......... 71.4 

Clothing, footwear and textiles - rete- 
inents, chaussures 	textihs .......... 
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SECTION 10. - Concluded - fin 

TABLE 3. Concluded - fin 

Household electrical appliances - Appareils 

	

électroménagers ......................... 	68.0 
Tobacco, confectionery and soft drinks - 

Tabacs, confiserie et boissons gazeusea 	137.3 

	

Foods - Denrées alimentaires .............. 	771.7 

	

Hardware - Quincuillerie .................. 	73.0 
Industrial goods trades - Total - Biens 
d'4quipement .............................. 
Coal and coke - Charbon et coke ........... 
Construction materials - Matériaux de 

construction ............................ 
Farm machinery - Machines agricoles ....... 
Industrial and transportation equipment and 
supplies - Materiel et fournitures pour 
l'industrie at les transports ........... 

Newsprint, paper and paper products - 
Papier journal, papier et produits en 

	

papier .................................. 	66.9 

	

Iron and steel - Fer et acier ............. 	161.7 

SECTION 12. 

	

TABLE - TABLEAU 3. 	April 	- Avril 1975 
Operating statistics of air carriers in 
Canada - Statistique d'exploitation des 
tranaporteurs aériens au Canada 

($ '000,000) 

Canadian carriers - Transporteura c.anadiens: 

	

Operating revenues - Recettes d'exploitaticn 	111.8 

	

Operating expenses - Dépenses d'exploitation 	119.4 
peratin8 Income - Rcvenu d'exploitation .... - 7.6 

Unit toll revenues - Recettes des p8ages 
Cargo 	Marchandises ..................... 	11. 
Passengers - Passagers .................... 	84. 

Revenue cargo ton-miles - bones-mules de 
marchandise payantes (millions) ........... 	39. 

Revenues passengers carried (thousands) - 
Passagers payants transportds (milliers) 

	
1,384 

Revenue passenger-miles - Passagers-inilles 
payants (millions) ........................ 	1,273 

Under life insurance - Assurance sur Is vie 
Total 	....................................... 709.42 
Death and accidental death claims - DécBs et 

mort 	accidentelle 	......................... 337.79 
Disability benefits (income payments) - Inva- 

lidité 	(rente 	versée) 	..................... 11.98 
Matured endowments - Assurance mixte Cchue 40.93 
Surrender values - Valeur de rachat 	......... 159.70 
Dividends to policyholders - Dividendes aux 

souscripteurs............................. 159.02 
Under annuities - Total - Rentes 	.............. 233.15 
Payments to policyholders and beneficiaries - 

Total - Sommea verséea aux contractants et 
bénéficiaires 
All policies - Toutea les polices ........... 942.57 
Individual - Individuelles 	.................. 541.57 
(roup 	- 	i vo, 	....... 	.................. L!1 .01 
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July - Juillet 1975 

	

2,266.5 	- SECTION 13. 
7.0 

TABLE - TABLEAU 6. 	2nd Qtr. - 2e trIm. 1975 

	

567.2 	Benefit payments of all life insurance 

	

299.9 	cpanies - Prestations versées par lea 
sociCtCs d'sssurance sur la vie 

	

365.2 	
($ ' 000, 000) 

I 
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